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ТРИММЕР ДЛЯ ТРАВЫ 

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВСЕГДА ЧИТАЙТЕ ДАННОЕ РУКОВОДСТВО ПО 

ЭКСПЛУАТАЦИИ 

I: Описание изделия. 

1. Основная рукоятка 

2. Кнопка включения 

3. Передняя рукоятка 

4. Ручка передней рукоятки 

5. Ручка регулировки 

6. Ручка окантовки 

7. Вращающаяся ручка 

8. Корпус двигателя 

9. Окантовочное колесо 

10. Стальная направляющая 

11. Защитный кожух 

12. Держатель катушки 

13. Шпуля 

14. Крышка шпули 

15. Винт ST ST4.2x15 для установки кронштейна 

16. Винт с крестообразной головкой M4x25 (для крепления защитного кожуха) 

16a: M4x25 

16b: пружинная шайба 

16c: плоская шайба 

17. Режущее лезвие 

  



 

 

II: Технические данные 

Модель     ET 555 

Напряжение    230 В, 50 Гц 

Номинальная мощность  550 Вт 

Скорость холостого хода  11000 мин-1 

Диаметр лески  1,5 мм Круглая леска 

Диаметр резки   270 мм 

Вибрация    4,5 м/с2 К=1,5 м/с2 

  



 

 

III Инструкции по технике безопасности 

1) Безопасность рабочей зоны 

а) Содержите рабочую зону в чистоте и хорошо освещайте. Захламленные или темные 
участки могут привести к несчастным случаям. 

b) Не работайте с электроинструментами в присутствии легковоспламеняющихся жидкостей, 
газов или пыли. Электроинструменты создают искры, которые могут воспламенить пыль 
или пары. 

c) Во время работы с электроинструментом не подпускайте близко детей и посторонних лиц. 
Отвлечение внимания может привести к потере контроля над инструментом. 

 

2) Электробезопасность 

а) Вилки электроинструментов должны соответствовать розетке. Никогда не модифицируйте 
вилку каким-либо образом. Не используйте никаких переходников с заземленными 
(заземляющими) вилками электроинструментов. Немодифицированные вилки и 
подходящие розетки уменьшат риск поражения электрическим током. 

b) Избегайте прямого контакта кожи тела с заземленными поверхностями, такими как трубы, 
радиаторы, печи и холодильники. Существует повышенный риск поражения 
электрическим током, если ваше тело заземлено. 

c) Не подвергайте электроинструменты воздействию дождя и не эксплуатируйте их во влажных 
условиях. Попадание воды в электроинструмент увеличивает риск поражения 
электрическим током. 

d) Используйте шнур по назначению. Никогда не используйте шнур для переноски, 
вытягивания или отсоединения электроинструмента. Держите шнур подальше от тепла, 
масла, острых кромок или движущихся частей. Поврежденные шнуры повышают риск 
поражения электрическим током. 

e) При работе с электроинструментом на открытом воздухе используйте удлинитель, 
подходящий для использования вне помещений. Использование шнура, подходящего для 
использования вне помещений, снижает риск поражения электрическим током. 

f) Если работа с электроинструментом во влажном помещении неизбежна, используйте 
источник питания, защищенный устройством защитного отключения (УЗО). Использование 
УЗО снижает риск поражения электрическим током. 

 

3) Личная безопасность 

a) Будьте внимательны и сконцентрированы при работе с электроинструментом. Не 
используйте электроинструмент, когда вы устали или находитесь под воздействием 
наркотиков, алкоголя или лекарств. Минутная невнимательность при работе с 
электроинструментом может привести к серьезной травме. 

b) Используйте средства индивидуальной защиты. Всегда носите защитные очки. Защитные 
средства, такие как противопылевая маска, нескользящая защитная обувь, каска или 
средства защиты органов слуха, используемые в соответствующих условиях, 
уменьшат риск травмы. 

с) Предотвратите непреднамеренный запуск. Убедитесь, что выключатель находится в 
выключенном положении перед подключением к источнику питания и/или аккумуляторному 
блоку, когда берете или переносите инструмент. Переноска электроинструментов с 
пальцем на выключателе или приведение в действие электроинструментов, у которых 
выключатель находится под напряжением, чревато несчастными случаями. 



d) Перед включением электроинструмента убедитесь, что Вы вытащили регулировочный ключ 
или гаечный ключ. Ключи, оставленные на вращающейся части электроинструмента, 
могут привести к травмам. 

e) Всегда держите правильную опору и равновесие. Это позволяет лучше контролировать 
электроинструмент в неожиданных ситуациях. 

f) Одевайтесь правильно. Не носите свободную одежду и украшения. Держите волосы и 
одежду подальше от движущихся частей. Свободная одежда, украшения или длинные 
волосы могут попасть в движущиеся части. 

g) Если предусмотрены устройства для подключения средств удаления и сбора отходов, 
убедитесь, что они подключены и правильно используются. Использование 
пылеулавливателей может снизить опасность, связанную с пылью. 

 

4) Эксплуатация и уход за электроинструментами 

a) Не применяйте усилие к электроинструменту. Используйте соответствующий 
электроинструмент для работы. Подходящий электроинструмент будет выполнять 
работу лучше и безопаснее с той производительностью, для которой он был 
разработан. 

b) Не используйте электроинструмент, если выключатель неисправен. Любой 
электроинструмент, который не может управляться с помощью выключателя, 
является опасным и подлежит ремонту. 

c) Отсоедините вилку от источника питания и/или извлеките аккумуляторный блок, перед 
выполнением любых регулировок, заменой принадлежностей, или хранения 
электроинструмента. Такие превентивные меры безопасности снижают риск случайного 
запуска электроинструмента. 

d) Храните неиспользуемые электроинструменты в недоступном для детей месте и не 
допускайте к работе с электроинструментом лица, не знакомых с ним и с данным 
руководством. Электроинструменты опасны в руках необученных пользователей. 

e) Обязательно обслуживайте электроинструменты и принадлежности. Проверьте, нет ли 
перекоса или сцепления подвижных деталей, поломки деталей и любых других факторов, 
которые могут повлиять на работу электроинструмента. Если инструмент поврежден, 
отремонтируйте его перед использованием. Многие несчастные случаи вызваны плохим 
обслуживанием электроинструмента. 

f) Держите режущие инструменты острыми и чистыми. Правильно обслуживаемые режущие 
инструменты с заточенными режущими кромками, снижают вероятность заклинивания 
и легче контролируются. 

g) Используйте электроинструмент, принадлежности, насадки и т.д. в соответствии с данной 
инструкцией, с учетом условий работы и выполняемых задач. Использование 
электроинструмента для задач, отличающихся от предусмотренных, может привести 
к опасной ситуации. 

 

5) Обслуживание 

a) Доверьте обслуживание электроинструмента квалифицированному специалисту, 
использующему только оригинальные запасные части. Это обеспечит безопасность 
электроинструмента. 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. 

При использовании электроинструментов всегда следует соблюдать основные меры 

безопасности, чтобы снизить риск поражения электрическим током и получения травм. Также, 



пожалуйста, прочитайте и соблюдайте советы, приведенные в дополнительных инструкциях 

по технике безопасности. 

1. Содержите рабочее место в чистоте и порядке, захламленность рабочих зон способствует 

несчастным случаям и травмам. 

2. Учитывайте условия, в которых вы работаете. Не используйте электроинструменты в 

сырых или влажных местах. Хорошо освещайте рабочую зону. Не подвергайте 

электроинструменты воздействию дождя или высокой влажности. Не используйте 

электроинструменты в присутствии легковоспламеняющихся жидкостей или газа. 

3. Не допускайте посторонних лиц в зону работы инструмента. Все посторонние лица, 

особенно дети и немощные люди должны держаться подальше от места работы. Не 

позволяйте посторонним, находящимся поблизости, контактировать с инструментом или 

удлинителем. 

4. Храните инструменты безопасно. Когда инструменты не используются, их следует хранить 

в сухом, закрытом и недоступном для детей месте. 

5. Не применяйте чрезмерную силу к инструменту. Инструмент выполнит работу лучше и 

безопаснее, работая с той скоростью, на которую он рассчитан.  

6. Используйте правильный инструмент для работы. Не заставляйте маленькие инструменты 

или приспособления выполнять работу, с которой лучше справится тяжелый инструмент. 

Никогда не используйте инструмент не по назначению.  

7. Одевайтесь правильно. Не носите свободную одежду или украшения, они могут застрять 

в движущихся деталях. При работе на улице рекомендуется использовать резиновые 

перчатки и нескользящую обувь. Если у вас длинные волосы, уберите их под резинку или 

головной убор. 

8. Используйте защитные приспособления. Всегда носите защитные очки и защиту органов 

слуха. Также необходима защитная маска для лица или от пыли. 

9. Используйте шнур питания по назначению. Никогда не тяните за шнур, чтобы отключить 

инструмент от точки питания. Держите шнур вдали от тепла, масла и режущих кромок. 

10. Ухаживайте за своими инструментами. Содержите инструменты в чистоте для лучшей и 

безопасной работы и следуйте инструкции по смазке и замене принадлежностей. 

Проверяйте удлинительные шнуры периодически и заменяйте их в случае повреждения. 

Держите ручки инструментов сухими, чистыми и свободными от масла и смазки. 

11. Отключайте неработающие инструменты. Выключайте питание и отсоединяйте вилку от 

розетки перед обслуживанием, при замене принадлежностей и когда инструмент не 

используется. 

12. Избегайте непреднамеренного запуска. Всегда проверяйте, что выключатель находится в 

положении ВЫКЛ. перед подключением инструмента к электросети. Не переносите 

подключенный инструмент с пальцем на выключателе. 

13. Используйте удлинители для наружной установки. При использовании инструмента 

используйте только те удлинители, которые предназначены для использования вне 

помещений и имеют соответствующую маркировку. 

14. Будьте бдительны. Следите за тем, что вы делаете. Пользуйтесь здравым смыслом. Не 

работайте с электроинструментом, когда вы устали или теряете концентрацию. 

15. Перед использованием инструмента проверьте, нет ли поврежденных деталей. Если 

деталь немного повреждена, тщательно определите, будет ли она работать правильно и 

выполнять предусмотренную функцию. Проверьте выравнивание движущихся частей, 

сцепление подвижных частей, нарушение правильного крепления детали и любые другие 

условия, которые могут повлиять на работу инструмента. Поврежденный защитный кожух 

или другая деталь должны быть надлежащим образом отремонтировать или заменены в 

авторизованном сервисном центре, если иное не указано в данной инструкции по 

эксплуатации. Неисправные выключатели должны быть заменены неавторизованным 



сервисным центром. Не используйте инструмент, если выключатель не включает и не 

выключает инструмент правильно. 

16. Избегайте поражения электрическим током. Не допускайте контакта тела с заземленными 

предметами, такими как водопроводные трубы, радиаторы, плиты и корпуса 

холодильников. 

17. Используйте только разрешенные детали. При обслуживании используйте только 

идентичные запасные части. Заменяйте запасные части в авторизованных сервисных 

центрах. 

18. Помните о вредной/токсичной пыли, возникающей при стрижке травы и т.д. (например, 

удобрения, инсектициды). 

19. Использование неподходящих принадлежностей или навесного оборудования, отличного 

от рекомендованного, может привести к травмам. 

20. Данный электроинструмент изготовлен в соответствии с требованиями техники 

безопасности. Ремонтировать электроинструмент могут только специалисты. В противном 

случае это может угрожать вашей жизни. 

21. Работа от сети - убедитесь, что источник питания подходит для вашей машины. 

Допустимое напряжение для данного инструмента указано на заводской табличке. 

 

Важно: дополнительные указания по безопасности для вашего триммера для травы 

22. При сборке будьте очень осторожны при установке защитного кожуха, так как он имеет 

очень острую режущую кромку с одной стороны для разрезания нейлоновой лески. 

23. Никогда не держите режущую головку выше уровня ног и не направляйте ее в сторону 

людей или животных во время работы. 

24. Если триммер начинает чрезмерно вибрировать. Немедленно выключите его и проверьте 

его у квалифицированного сервисного инженера. 

25. Внимание: режущая головка продолжает вращаться в течение нескольких секунд после 

выключения инструмента. 

26. Перед использованием триммера всегда удаляйте палки, камни и т.д. из зоны работы. 

27. Никогда не бегайте во время использования триммера. Ходите спокойно. 

28. Не пересекайте дороги или гравийные дорожки во время работы с триммером. 

29. На крутых склонах косите поперек склона, а не в направлении вверх-вниз. 

30. Никогда не устанавливайте металлическую сменную леску. 

31. Никогда не используйте триммер во время дождя или в сырую погоду. 

32. Используйте триммер при дневном свете или хорошем искусственном освещении. Никогда 

не используйте его при плохой видимости. 

33. Всегда держите равновесие и правильно стойте на ногах. 

 

НЕ ПРИКАСАЙТЕСЬ К ШНУРУ ДО ОТКЛЮЧЕНИЯ ПИТАНИЯ. 

 Не используйте газонный триммер (кромочный триммер), если шнуры повреждены или 

изношены. 

 Носите прочные ботинки или сапоги для защиты ног. 

 Носите длинные брюки для защиты ног. 

 Перед использованием инструмента убедитесь, что на пути кошения нет палок, камней, 

проволоки и других препятствий. 

 Используйте инструмент только в вертикальном положении, когда линия реза находится у 

земли. Никогда не включайте инструмент в любом другом положении. 



 При использовании инструмента двигайтесь медленно. Помните, что свежескошенная 

трава влажная и скользкая. 

 Не работайте на крутых склонах. Работайте поперек склона, а не вверх и вниз. 

 Никогда не пересекайте гравийные дорожки или дороги во время работы инструмента. 

 Никогда не прикасайтесь к режущей линии во время работы инструмента. 

 Не отпускайте инструмент до полной остановки лески. 

 Используйте только соответствующий тип режущей лески. Никогда не используйте 

металлическую леску или рыболовную леску. 

 Будьте осторожны, чтобы не коснуться ножа для обрезки лески. 

 Следите за тем, чтобы сетевой кабель находился вдали от режущей лески. Всегда следите 

за положением кабеля. 

 Всегда держите руки и ноги вдали от режущих средств и особенно при включении 

двигателя. 

 Внимание. Режущие элементы продолжают вращаться после выключения двигателя. 

 Никогда не эксплуатируйте машину с поврежденными защитными кожухами или без 

защитных кожухов. 

 Всегда следите за тем, чтобы в вентиляционные отверстия не попадал мусор. 

 Ознакомьтесь с органами управления и правильным использованием оборудования. 

 Используйте машину только при дневном или хорошем искусственном освещении. 

 Перед использованием проверьте шнур питания и удлинитель на наличие признаков 

повреждения или старения. 

 Если шнур поврежден во время использования, немедленно отсоедините его от 

электросети. 

 

IV: СИМВОЛЫ 

Некоторые из следующих символов могут быть использованы на вашем инструменте. 

Пожалуйста, изучите их и узнайте их значение. Правильное толкование этих символов 

позволит вам работать с инструментом более безопасно и эффективно. 

 

 

 

Предупреждение 

 

Прочтите инструкцию по эксплуатации 

 

Не подпускайте посторонних в зону работы инструмента 

 

При повреждении шнура питания отсоедините его 



 

Носите средства защиты глаз 

 

Носите средства защиты органов слуха 

 

Используйте защитные перчатки при работе с этим устройством 

 

Надевайте прочную обувь при использовании данного 
устройства 

 

Не работайте под дождем 

 

Не подпускайте посторонних 

 

Гарантированный уровень звуковой мощности составляет 96 дБ 

 

Устройство соответствует европейским стандартам 
безопасности стандартам 

 

 

Двойная изоляция 

 

 

  



V: Операции 

Замена комплектов катушек. 

1. Отсоедините сетевой штекер. 

2. Сожмите оба фиксатора на крышке катушки и снимите ее. 

3. Извлеките комплекты катушек для намотки нити из крышки шпульки. 

4. Удалите грязь и остатки травы. 

5. Проденьте оба конца режущей лески из новых комплектов катушек через отверстия 

крыльчатки (каждый конец через одно отверстие). 

6. Плотно установите комплекты катушек в крышку катушки. Убедитесь, что режущая леска 

на месте и вытяните концы режущей лески примерно на 9 см из катушки. 

7. Установите крышку с комплектами катушек на крыльчатку и плотно прижмите ее, пока 

стопорные устройства крышки катушки надежно не защелкнутся. 

 

Сначала подсоедините защитный кожух и держатель катушки 

1. Совместите кронштейн окантовочного колеса (12) с защитным кожухом (11); 

 

 

  



2. Закрепите кронштейн окантовочного колеса и защитный кожух с помощью трех винтов, 

входящих в комплект поставки.  

 

 

 

3. Совместите конец защитного кожуха кромочного диска с вырезом на корпусе двигателя 

и установите кожух на головку триммера. 

4. Поверните кожух вместе с триммерной головкой против часовой стрелки до тех пор, 

пока она не зафиксируется. 

5. Закрепите кожух с помощью крепежного болта (16a), пружинной шайбы (16b) и плоской 

шайбой (16c); 

6. Осторожно отклейте ленту над режущим лезвием. 

 

 

Внимание! Никогда не используйте триммер с леской, если не установлен 

защитный кожух. 



 Сборка передней ручки 

1. Нажмите и удерживайте кнопку блокировки, а затем соберите переднюю ручку; 

2. Закрепите ее одним винтом из комплекта поставки. 

3. Если оператор хочет отрегулировать положение ручки, выполните следующие действия: 

a. нажмите на кнопку фиксации(4), а затем поверните переднюю рукоятку(3), 

b. пока кнопка не защелкнется в фиксированном положении, удобном для работы, 

а затем отпустите ее. 

 

 

 

  



Регулировка высоты среза. 

Вал триммера лески можно отрегулировать в соответствии с ростом оператора. 

1. Потяните за регулировочную ручку (5). 

2. Отрегулируйте телескопический вал вверх или вниз на соответствующую высоту. 

3. Затяните кнопку телескопического вала после завершения регулировки.  

 

 

 

Регулировка угла резания. 

Нажмите на ручку вращения (7), затем поверните вал в удобное положение и отпустите кнопку, 

услышав звук "клик". Всего имеется 3 рычага. 

 

 

  



 

 

Использование триммера для обрезки кромок газонов 

Чтобы использовать триммер для травы в качестве кромкореза, используйте следующие 

настройки: 

1. Отсоедините сетевую вилку, Нажмите на вращающуюся ручку(5) на корпусе двигателя, а 

затем поверните корпус в крайнее положение. 

2. Поверните кнопку ручки кромкореза (6), убедитесь, что секция корпуса двигателя плотно 

защелкнулась с характерным звуковым щелчком. 

3. Теперь триммер можно использовать в качестве кромкореза. 

 

Подключение к электросети 

Сравните напряжение, указанное на табличке модели машины, например, 230 В, с 

напряжением сети и подключите устройство к соответствующему и правильно заземленному 

штекеру. Подключайте подключайте машину только через автоматический выключатель с 

током утечки (30 мА). 

Примечание: Используйте соединительные или удлинительные кабели длиной до 25 м с 

жилой, сечением не менее 1,5 мм². 

 

 



 

 

Подготовка триммера к работе 

Примечание: Во избежание отсоединения кабеля питания всегда проверяйте, надежно ли он 

закреплен, перед использованием триммера. 

1. Сделайте петлю из кабеля питания и просуньте его через квадратное отверстие под 

рукояткой пускового устройства. 

2. Поместите конец петли вокруг кабельного крюка и убедитесь, что он натянут достаточно 

прочно, чтобы он не ослаб во время работы триммера. 

 

Управление триммером 

1. Чтобы включить триммер, сначала нажмите на кнопку включения/выключения. Для 

выключения просто отпустите кнопку включения/выключения. 

2. Триммер для газона поставляется с полной леской. В процессе работы леска 

изнашивается. Если вы обнаружите, что нейлоновая леска слишком коротка, включите 

машину и прижмите головку кассеты с леской плотно к земле, леска автоматически 

освободится под действием центробежной силы. Триммерная леска будет обрезана до 

нужной длины лезвием на защитном кожухе. 

3. Не перегружайте триммер, режьте небольшими участками, что значительно повысит 

эффективность работы за счет поддержания высокой скорости работы триммера. 

4. Для правильного резания раскачивайте триммер из стороны в сторону, когда идете 

вперед, держа его при этом под углом примерно 20°. 

5. Сделайте несколько проходов, чтобы срезать длинную траву короче, шаг за шагом, 

начиная сверху. 

6. Держите триммер подальше от твердых предметов, чтобы избежать ненужного износа 

лески. 

7. Используйте край защитного кожуха в качестве направляющей при кошении вблизи 

заборов, стен и т.д. Движение триммера в обратном направлении позволит избежать 

повреждений. 

 

Обслуживание и очистка 

Внимание: Выключите и отсоедините от сети электропитания перед заменой, регулировкой или 

чисткой триммера. Имейте в виду, что триммер продолжает вращаться еще несколько секунд 

после выключения. 

 

  



Хранение 

Храните прибор в недоступном для детей, устойчивом и безопасном положении и в сухом 

месте, где температура не слишком высокая и не слишком низкая. 

 Храните триммер вдали от прямых солнечных лучей, по возможности в темном или слабо 

освещенном месте. 

 Не храните инструмент в пластиковом мешке, так как это может способствовать 

образованию влажного налета. 

 Не храните триммер для травы лежа на полу. Подвешивайте его за верхнюю рукоятку так, 

чтобы защитный кожух не касался ничего. Использование защитного кожуха в качестве 

опоры при хранении может изменить его форму и поэтому его размеры и характеристики 

безопасности будут изменены. 

 

Очистка  

 Регулярная чистка и техническое обслуживание триммера для травы обеспечит 

эффективность работы и продлит срок службы вашей машины. 

 После каждой операции кошения разбирайте и очищайте от травы и земли катушку и ее 

гнездо, весь триммер и, в частности, защитный кожух. 

 Во время работы следите за тем, чтобы воздушные отверстия были чистыми и 

свободными от травы. 

 Для очистки триммера используйте только тряпку, смоченную горячей водой, и мягкую 

щетку. 

 Не распыляйте и не смачивайте прибор водой. 

 Не используйте моющие средства или растворители, так как они могут испортить триммер. 

Детали из пластмассы легко повреждаются химическими веществами. 

 Если нож для резки больше не режет или ломается, замените его, обратившись 

обратитесь в авторизованный сервисный центр. 

 Уделите особое внимание очистке внутренней поверхности защитного кожуха режущей 

головки, крышки и вентиляционных отверстий корпуса двигателя. 

 При необходимости внутреннего обслуживания обратитесь к квалифицированному 

сервисному персоналу. 

 ВНИМАНИЕ! О лезвие можно сильно порезаться.  

  



Устранение неполадок 

Проблема Возможная причина Решение 

 

Леска не подается при 
перезапуске машины 

1. Линия склеилась в 
катушке 

1. Смажьте силиконовым 
спреем 

2. Недостаточно лески на 

катушке. 

2. Установите больше лески 
(см. "Замена режущей лески" 

ранее в этом руководстве). 

3. Леска слишком короткая 3. Потяните за леску, 
попеременно нажимая и 
отпуская кнопку отбойника 

4. Леска запуталась на 
катушке 

4. Снимите леску с катушки и 

перемотайте (см. раздел 
"Замена режущей лески" 
ранее в данном 
руководстве). 

Режущую головку трудно 
повернуть. 

1. Трава намоталась или 
скопилась вокруг головки 

1. Очистите затронутые 
части машины 

Трава наматывается на 

вал насадки и триммерной 
головки в сборе. 

1. Кошение высокой травы 
на 

на уровне земли 

1. Срезайте высокую траву 
сверху вниз. 

 

Триммер остановится и не 
запускается снова 

1. Устройство вышло из 
строя. 

1. Обратитесь в 
авторизованный сервисный 
центр, чтобы проверить 
повреждение 

2. Штекер поврежден 2. Проверьте штекер 

 

Информация об утилизации 

 

 Упаковочные материалы могут быть повторно использованы в качестве 

сырья. Разделяйте различные упаковочные материалы и утилизируйте их 

экологически безопасным способом.  

 

Не выбрасывайте электрооборудование вместе с бытовыми отходами! В 

соответствии с Европейской директивой об отходах электрического и 

электронного оборудования и ее реализации в соответствии с национальным 

законодательством, электрооборудование, отслужившее свой срок, должно 

быть утилизированы на специализированном предприятии экологически 

безопасным способом. 

 

 

 

Мы оставляем за собой право на изменение технических характеристик, право на возможные 

типографские ошибки без предварительного уведомления. Изображения товара могут 

отличаться от реального устройства 

  



Декларация соответствия       

 

 

В соответствии с Директивой ЕС о машинах 2006/42/EC от 17 мая 2006 года,  

Приложение II A 

 

 

Описание устройства:   Электрический триммер Villager ЕТ 555 

 

Мы заявляем с полной ответственностью, что нижеуказанный продукт разработан и 

изготовлен в соответствии с: 

 Директива 2006/42/EC о безопасности машин 

 Директива 2014/30/EU по электромагнитной совместимости 

 Директива 2000/14/EC, 2005/88/EC об эмиссии шума 

 Директива 2011/65/EU, (EU) 2015/863 об ограничении использования определенных 

опасных веществ в электрическом и электронном оборудовании (RoHS) 

Согласованные и другие стандарты: 

EN 55014-1:2017 

EN 55014-2:2015 

EN 61000-3-2:2014 

EN 61000-3-3:2013 

EN 50636-2-91:2014 

EN 60335-1:2012/A13:2017 

EN 62233:2008 

Уполномоченный орган в соответствии с Директивой 2000/14/EC, 2005/88/EC 

Протокол испытаний INTERTEK. 130800416SHA-001 дат. 19.08.2013 

Измеренный уровень звуковой мощности LwA 94,6 дБ(A) 

Гарантированный уровень звуковой мощности LwA 96 дБ(A) 

 

Ответственное лицо, уполномоченное на составление технической документации: Звонко 

Гаврилов, в компании Villager D.O.O., Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana 

Время/дата: Ljubljana, 17.10.2016. 

 

Лицо, уполномоченное делать заявление от имени производителя 

Звонко Гаврилов 

 


